
Achten Sie dabei darauf, dass das 
Schienengelenk an der Patella und der 
Mittellinie des Knies ausgerichtet ist.

• Befestigen Sie nun in der gleichen 
Vorgehensweise die mediale (innen) 
Schiene. Vergewissern Sie sich dabei, 
dass sich die beiden Gelenke auf einer 
Höhe befinden.

• Schließen Sie nun zunächst den oberen 
Unterschenkelgurt, anschließend den  
unteren Oberschenkelgurt. Anschlie-
ßen die restlichen Gurte von unten 
nach oben.

• Zum Abnehmen der Orthese müssen 
Sie nun lediglich die Gurte und Polster 
öffnen und die Orthese nach hinten 
wegziehen.

Wichtiger Hinweis 
Ändern Sie die Extension – und 
Flexionsbegrenzungen nur auf Vorgabe 
Ihres behandelnden Arztes.

Pflegehinweise 
Klettverschlüsse bitte vor dem Waschen
schließen. Seifenrückstände, Cremes
oder Salben können Hautirritationen
und Materialverschleiß hervorrufen.
• Waschen Sie die Polster, vorzugsweise
 mit medi clean Waschmittel, von
 Hand.
•  Nicht bleichen.
•  Lufttrocknen.
•  Nicht bügeln.
•  Nicht chemisch reinigen.
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Lagerungshinweis
Bitte die Orthese trocken lagern und vor 
direkter Sonneneinstrahlung schützen.

Garantie/Gewährleistung
liegen im Rahmen der gesetzlichen 
Bestimmungen.

Entsorgung
Sie können das Produkt über den
Hausmüll entsorgen.

protect.ROM
Zweckbestimmung 
Die protect.ROM ist eine Knieorthese zur 
Mobilisierung. Das Produkt ist aus-
schließlich zur orthetischen Versorgung 
des Knies bestimmt und nur für den 
Gebrauch bei intakter Haut oder 
sachgemäßer Wundversorgung 
einzusetzen.

Indikationen
• Postoperativ in der Kniegelenk- 

chirurgie
• Zur Immobilisierung nach Kniever-

letzungen und zur späteren  
Mobilisierung

• Zur sicheren Stabilisierung der 
verletzten oder operativ versorgten 
Seitenbänder

Kontraindikationen
Zur Zeit nicht bekannt.

Einstellen von Flexions- und 
Extensionsbegrenzungen
Um den Bewegungsradius einzustellen, 
drehen Sie zunächst die Plastiköffnung 
bis zu einem der Pins. Nun können Sie 
durch Drücken des roten Knopfes und 
gleichzeitiges Verschieben die ge-
wünschte Gradzahl einstellen. 
Wiederholen Sie dies beim zweiten Pin.
Extensionsbegrenzung: 0°, 10°, 20°, 30°
Flexionsbegrenzung:  0°, 10°, 20°, 30°, 
45°, 60°, 75°, 90°, 105°, 120°
Die mediale und laterale Gradeinstel-
lung muss gleich sein.

Anziehanleitung
• Öffnen Sie alle Gurte und lösen Sie die 

Gelenkschienen vom Polster.
• Wickeln Sie die Polster für den Unter- 

und den Oberschenkel fest um das 
Bein und schließen Sie diese auf der 
Vorderseite.

• Befestigen Sie zunächst die laterale 
(außen) Schiene auf dem Polster. 

Deutsch

medi Ukraine LLC
Tankova Str. 8, office 35
Business-center „Flora Park“
Kiev 04112
Ukraine
T +380 44 591 11 63
F +380 44 392 73 73
info@medi.ua
http://medi.ua

medi USA L.P.
6481 Franz Warner Parkway
Whitsett, N.C. 27377-3000
USA
T +1-336 4 49 44 40
F +1-888 5 70 45 54
info@mediusa.com
www.mediusa.com

Materialzusammensetzung
Aluminium, PU-Schaum, Baumwolle
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Русский

protect.ROM
Назначение 
Универсальный ортез для коленного сустава 
protect.ROM может быть использован только 
в случае отсутствия заболеваний и 
повреждений кожи непосредственно в 
области применения ортеза в качестве 
раневого покрытия. 

Показания
•  Состояние после операции на 

коленном суставе
• Иммобилизация после повреждений 

коленного сустава и в период 
реабилитации

• Надежная стабилизация 
коллатеральных связок после травмы 
или операции

Противопоказания
До настоящего времени не выявлены. 

Установка диапазонов сгибания и 
разгибания 
Для того чтобы задать диапазон 
движения, расположите прорезь в 
пластиковой крышке шарнирного 
механизма напротив красной кнопки – 
ограничителя разгибания. Нажмите на 
красную кнопку и, удерживая ее, 
установите требуемый угол разгибания. 
Отпустите кнопку. Повторите этот 
процесс для установки угла сгибания.
Ограничение углов разгибания:  0°, 10°, 
20°, 30°
Ограничение углов сгибания: 0°, 10°, 
20°, 30°, 45°, 60°, 75°, 90°, 105°, 120°
Углы ограничения движения для 
внутреннего и наружного шарнирных 
механизмов должны быть одинаковыми.

Рекомендации по применению
•  Расстегните все ремни и отсоедините 

шины с шарнирными механизмами от 
мягких подкладок.

• Туго оберните подкладки для бедра и 
голени вокруг ноги и зафиксируйте 
застежками-липучками спереди.

• Сначала прикрепите наружную шину с 
шарнирным механизмом на 

подкладку. Убедитесь, что шарнирный 
механизм находится на уровне 
надколенника и боковой оси 
коленного сустава.

• Таким же образом прикрепите 
внутренний шарнирный механизм. 
Проверьте, чтобы оба шарнирных 
механизма располагались на одном 
уровне.

• Вначале застегните верхний ремень 
на голени, затем – нижний ремень на 
бедре. Теперь застегните другие 
ремни, начиная снизу и продвигаясь 
вверх.

• Для снятия изделия расстегните ремни 
и подкладки и потяните ортез назад.

Важные замечания 
Корректируйте диапазоны сгибания и 
разгибания только по предписанию 
Вашего врача.

Рекомендации по уходу
Перед стиркой застегните застежки-
липучки. Остатки мыла могут вызвать
раздражение кожи и способствовать
износу материала.
• Стирайте мягкую подкладку и покрытия 

предпочтительно с использованием 
моющего средства medi clean.

• Не отбеливать.
• Сушите на воздухе.
• Не гладьте.
• Не подвергать химической чистке.
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Инструкция по хранению
Хранить в сухом месте, защищать от
прямого попадания солнечных лучей.

Материалы
алюминий, пенополиуретан, хлопок

Гарантия
в объемах, предусмотренных
законодетельством, действующим на 
территории страны-импортера.

Утилизация
Изделие можно утилизировать вместе с 
бытовыми отходами.
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